📅 Leçon d’Hindi – Murli du 11 juin 2026

📅 Phrase du Murli du 11 juin 2026

📜 Hindi 
तुम्हारी विनाश काले प्रीत बुद्धि है, इसलिए विजयी हैं।

🔤 Translittération 
tumhārī vināśa kāle prīta buddhi hai, isliye vijayī haiṃ.

💬 Traduction
Au moment de la destruction, votre intellect est rempli d’amour et d’attachement envers Dieu ; c’est pourquoi vous êtes victorieux.
Ou, dans le langage BK :
À l’époque de la destruction, vous avez une intelligence tournée avec amour vers le Père ; c’est pourquoi vous remportez la victoire.

📚 Vocabulaire
	Mot
	Translittération
	Sens

	तुम्हारी
	tumhārī
	votre

	विनाश
	vināśa
	destruction, dissolution

	काले
	kāle
	au temps de, à l’époque de

	प्रीत
	prīta
	amour, affection profonde

	बुद्धि
	buddhi
	intellect, intelligence, orientation mentale

	इसलिए
	isliye
	c’est pourquoi

	विजयी
	vijayī
	victorieux

	हैं
	haiṃ
	êtes



⚙️ Grammaire
1. विनाश काले (vināśa kāle)
Cette expression provient de la formule célèbre :
विनाश काले विपरीत बुद्धि
(vināśa kāle viparīta buddhi)
« Au moment de la destruction, l’intellect devient opposé (à la vérité). »
Dans le Murli, cette formule est souvent opposée à :
विनाश काले प्रीत बुद्धि
(vināśa kāle prīta buddhi)
« Au moment de la destruction, l’intellect est rempli d’amour pour Dieu. »
L’idée est que lorsque le monde approche de sa transformation finale :
· la majorité des âmes ont une viparīt buddhi (intellect opposé à Dieu) ; 
· les enfants de Dieu développent une prīt buddhi (intellect aimant et relié à Dieu). 

2. प्रीत बुद्धि (prīta buddhi)
Expression composée :
· प्रीत = amour spirituel, affection profonde. 
· बुद्धि = intellect, faculté d’orientation intérieure. 
Littéralement :
« une intelligence remplie d’amour »
Dans le vocabulaire BK, cela signifie :
une conscience constamment tournée vers Shiv Baba avec amour, confiance et souvenir.

3. विजयी (vijayī)
Dérivé de :
· विजय (vijaya) = victoire. 
विजयी signifie :
« victorieux », « celui qui remporte la victoire ».
Ici la victoire n’est pas militaire ; elle désigne la victoire :
· sur Maya, 
· sur les vices, 
· sur les anciennes habitudes, 
· et finalement l’obtention du royaume du monde nouveau. 

🌟 Sens spirituel (BK)
Le contexte explique :
तुम्हारी विनाश काले प्रीत बुद्धि है, इसलिए विजयी हैं । सारे विश्व पर तुम विजय पाते हो ।
(Tumhārī vināś kāle prīt buddhi hai, isliye vijayī hain. Sāre viśva par tum vijay pāte ho.)
« Votre intellect est rempli d’amour pour Dieu à l’époque de la destruction ; c’est pourquoi vous êtes victorieux. Vous obtenez la victoire sur le monde entier. »
L’idée est que la victoire ne vient pas de la force physique, de l’argent ou du pouvoir politique.
Selon le Murli, la véritable victoire vient de :
1. reconnaître le Père suprême ; 
2. suivre la śrīmat (les directives divines) ; 
3. maintenir une prīt buddhi (un intellect rempli d’amour pour Dieu). 
Alors que les autres âmes deviennent विपरीत बुद्धि (viparīt buddhi), les enfants de Dieu deviennent प्रीत बुद्धि (prīt buddhi), et c’est cette relation d’amour qui leur permet de devenir विजयी (vijayī), victorieux dans la période de transition entre le vieux monde et le nouveau.

✨ Résumé
विनाश काले प्रीत बुद्धि signifie :
« Au temps de la destruction, avoir un intellect rempli d’amour pour Dieu. »
Le Murli enseigne que cette prīt buddhi est la cause de la victoire finale :
Là où il y a l’amour et le souvenir du Père, il y a la victoire. 🕊️
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